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Najnowsze badania wykazały, że przechowywane w John Rynalds
Library cztery fragmenty zwojów znad Morza Martwego, które
wydawały się puste, w rzeczywistości zawierają tekst. Odkrycie
oznacza, że University of Manchester, którego częścią jest
wspomniana  biblioteka,  jest  jedyną  w  Wielkiej  Brytanii
instytucją posiadającą zawierające tekst autentyczne fragmenty
zwojów.

Odkrycia dokonano w ramach projektu „Network for the Study of
Dispersed Qumran Cave Artefacts and Archival Sources (DQCAAS)”
prowadzonego  w  King’s  College  London.  Nad  fragmentami
pracowali  profesor  Joan  Taylor  z  King’s  College  London,
profesor  Marcello  Fidanzio  z  Wydziału  Teologii  na
Uniwersytecie w Lugano oraz doktor Dennis Mizzi z Uniwersytetu
Maltańskiego.  Badane  fragmenty  są  z  pewnością  autentyczne,
gdyż pochodzą z oficjalnych wykopalisk w jaskiniach w Qumran.

W latach 50. XX wieku rząd Jordanii podarował te fragmenty
Ronaldowi Reedowi, ekspertowi ds. badań skóry z University of
Leeds. Uznano, że kawałki te dobrze nadają się do badań nad
składem fizycznych i chemicznych zwojów, gdyż nie zawierają
tekstów,  więc  ich  wartość  jest  mniejsza  niż  zapisanych
fragmentów.  Reed  i  jego  student  John  Poole  przebadali
fragmenty,  a  później  złożyli  je  w  bezpiecznym  miejscu.

W  1997  roku  Reed  Collection  została  przekazana  The  John
Rylands Library. Od tamtego czasu bardzo rzadko zaglądano do
pudełek z tymi fragmentami.

Pracująca przy DQCAAS profesor Joan Taylor podejrzewała, że
przynajmniej  jeden  z  fragmentów  może  zawierać  litery.
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Zdecydowała się więc wykorzystać obrazowanie multispektralne
do  przyjrzenia  się  wszystkim  51  fragmentom  o  rozmiarach
większych niż 1 centymetr. Po tym badaniu uznano, że sześć z
nich wartych jest dalszych badań. Okazało się, że na czterech
fragmentach znajduje się tekst, a na innych widać linie i
niewielkie fragmenty liter.

Tekst w języku aramejskim został spisany pismem hebrajskim.
Największy z zachowanych fragmentów liczy sobie cztery linie
składające się z 15–16 liter, z których większość zachowała
się  tylko  częściowo.  Wyraźnie  jest  jednak  widoczne  słowo
Shabbat. Tekst ten może być fragmentem Księgi Ezechiela (Ez
46:1–3).

Na innym fragmencie tekst znajduje się na krawędzi pergaminu,
który został zszyty z innym. „Gdy popatrzyłam na ten fragment
przez lupę, wydawało mi się, że widzę wyblaką hebrajską literę
'L’. Jednak, jako że wszystkie te fragmenty zostały pocięte na
potrzeby badań, pomyślałam, że to może tylko moja wyobraźnia.
Ale przyjrzałam się kolejnym fragmentom i tam też dostrzegłam
wyblakłe  litery”  –  mówi  profesor  Taylor.  Dzięki  nowym
technikom możemy teraz zobaczyć starożytny tekst. „Jest go
niewiele, ale to jak zagubione pod kanapą fragmenty puzzli” –
dodaje.

Zidentyfikowany  tekst  zwojów  z  Qumran  wzbogaci  i  tak  już
wyjątkową  kolekcję  The  John  Rylands  Library.  Biblioteka
posiada  bogatą  kolekcję  średniowiecznych  ilustrowanych
manuskryptów,  liczne  przykłady  wczesnych  europejskich  ksiąg
drukowanych  oraz  jeden  z  największych  na  świecie  zbiorów
tekstów judeochrześcijańskich. Perełką w kolekcji jest Papirus
Rylands 457, najstarszy znany fragment Nowego Testamentu.
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